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nx w0andplugi _default plug ) bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article 2.Genesis 1:1 s n3ow1 »perplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigons

hebrew

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -o), it is almost always used as a singular in meaning - a type of plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that come i pairs or have multiple aspects. nx b oy nikID? Mzvn 023 Toaplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigms

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 xn mxa2 naiv 2 nin

ESV_|to bring Queen Vashti before the king with her royal crown, in order to show the peoples and the princes her beauty, for she was lovely to look at.
NIV |to bring before him Queen Vashti, wearing her royal crown, in order to display her beauty to the people and nobles, for she was lovely to look at.
NLT |to bring Queen Vashti to him with the royal crown on her head. He wanted the nobles and all the other men to gaze on her beauty, for she was a very beautiful woman.
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v Tuplugi ftip_default plug

greek
Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f; t6 Genitive tod Tfig 00 Dative T@ Tfi Bt npog| ip_default plugi ) bignpdg
greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

nip6g is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or
i 0t Itip_default plug  bigagtég

something, whether physical, s... adTovp

greek
Meaning
*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Baothebew abtivplugi ip_default plug ip_bigautg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) katplug Itip_default plug Itip_bigka(
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms o sentences. IT is most frequently translated as “and" nepBeivat abTiiplug Itip_default plugin-autotooltip_bigavtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Toplug itotooltip__default plugi itotooltip_bigo, f, T

greek
Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f; 6 Genitive Tob Tiig Tob Dative @ Tj 61G6np Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Seiat abTvpl totooltip_default plugin-autotooltip_bigatté
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) i _default plug Itip_bignéc
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of miic depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" john 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 Tolgplugin-autotooltip_default plugi ip_bigd, 1, 6

greek
Meaning:

*The

The definite article.
Forms

ingular Case Masculine Feminine Neuter Nominative  f; 6 Genitive Tob Tiig o0 Dative 16

pl Itip_default pl totooltip_bigkal

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Toigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, 1, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} 6 Genitive Tob Tiig Tob Dative @ Ti £8veow Toplugi _default plug ) bigd, 1, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T6 Genitive T Tiig Tob Dative i T kGAhog abTiicplugi _default plug )_bigawTég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt ki fuplugi _default plug  bigelt
greek

el is the first person singular verb for “to be” (€lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example el is the word for am and f is the word for was, e.g.
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[V TTo bring Vashti the queen before the king with the crown royal, to shew the people and the princes her beauty: for she was fair to look on. |
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